
ROCZNIKI KULTUROZNAWCZE

Tom IV,   numer 1          –          2013

RYSZARD ZAJ?CZKOWSKI * 

LITERATURA I RELIGIA W BADANIACH 
NA NIEMIECKIM OBSZARZE JEZYKOWYM 

 Temat podany w tytule brzmi moPe nieco egzotycznie. W Polsce problem 
ten jest maWo znany, podobnie zresztX jak w Niemczech, w Austrii 
i w Szwajcarii niewiele wiadomo o takich badaniach prowadzonych w na-
szym kraju. Obustronne zaniedbania (wi]ksze jednak po tamtej stronie) 
_wiadczX z pewno_ciX o trudno_ciach towarzyszXcych przekraczaniu barier 
j]zykowych, kulturowych i metodologicznych. W tej sytuacji zapoznanie si] 
z obcymi poszukiwaniami moPe by` ciekawe i pogW]bi` naszX rodzimX _wia-
domo_` naukowX.  
 Badania z pogranicza literatury i religii (czy teP literaturoznawstwa i teo-
logii) w Niemczech si]gajX poczXtków XX wieku, ale ich bardziej oPywiony 
rozwój datuje si] od lat powojennych. Na obszarze niemieckoj]zycznym, 
inaczej niP Polsce, sX one zdominowane przez teologów (majXcych cz]sto 
przygotowanie literaturoznawcze). To wWa_nie przede wszystkim oni podj]li 
prób] wprowadzenia inspiracji literackich do swoich prac oraz teologicznej 
interpretacji literatury. Po stronie literaturoznawców zachodnich wida` nato-
miast (z maWymi wyjXtkami) wyracnX, ideologicznie umotywowanX niech]` 
do podejmowania problematyki religijnej bXdc teologicznej. Zacie_nia to, 
oczywi_cie, sfer] dyskusji i rzutuje na ksztaWt wyników poszukiwae.  
 Do_` jednostronne podej_cie do zagadnienia nie zmienia jednak faktu, Pe 
w ciXgu ostatniego póWwiecza w _wiadomo_ci badaczy wywodzXcych si] 
z krajów niemieckoj]zycznych zaszWy duPe zmiany. Dowodem na to jest 
cho`by fakt, Pe Lexikon für Theologie und Kirche w wydaniu z lat 1957-
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1968 prawie zupeWnie pomija sWowo „literatura”, a pod hasWem „poezja” (Dich-
tung) daje szerokX perspektyw] spojrzenia na literatury narodowe, nie wy-
odr]bnia jednak twórczo_ci konfesyjnej. Jako czoWowi przedstawiciele chrze-
_cijaeskiej orientacji wymienieni sX tam wyracnie religijnie zorientowani pisa-
rze, tacy jak Gertruda von le Fort, Werner Bergengruen oraz Ruth Schneider. 
CaWkiem inaczej sytuacja wyglXda natomiast w trzecim, najnowszym, wydaniu 
wspomnianej publikacji (1993-2001). Pod hasWem Herausbildung und Entfal-
tung der modernen Literatur pojawiajX si] autorzy tak róPni jak Rainer Maria 
Rilke, Gottfried Benn czy Peter Handke. Sygnalizowane sX teP nowe pola 
badawcze, takie jak cho`by „Religia i literatura” oraz „Teologia i literaturo-
znawstwo”. Bernd Auerrochs w przeglXdowym artykule Literatur und Reli-
gion, opublikowanym w 2002 r. w ewangelickim leksykonie Religion in 
Geschichte und Gegenwart (1998-2005), uwaPa natomiast, Pe „stosunek litera-
tury i religii w XX wieku jest niejednolity i wielopostaciowy”1. Stwierdzenie to 
dobrze opisuje sytuacj] w omawianych badaniach, bo cho` ich tradycja si]ga 
okresu przed II wojnX _wiatowX, to jednak, jak dotXd, efekty (zwWaszcza na 
gruncie metodologicznym) pozostawiajX wiele do Pyczenia. 
 Istotne znaczenie dla uksztaWtowania si] nowego my_lenia o zalePno_ci 
literatury i religii czy teP literaturoznawstwa i teologii miaWy na obszarze 
niemieckoj]zycznym zwWaszcza prace Ericha Auerbacha († 1957), m.in. 
Mimesis. Dargestellte Wirklichkeit in der abendländischen Literatur (1946), 
oraz wybitnego germanisty Albrechta Schöne – Sekularisations als sprach-
bildende Kraft. Studien zur Dichtung deutscher Pfarersöhne (1958). Auer-
bach podkre_laW znaczenie my_lenia figuralnego, charakterystycznego dla 
Biblii. ZestawiajXc styl homerycki ze stylem biblijnym, zauwaPyW, Pe ten 
pierwszy ma charakter autoteliczny, stanowi jednoplanowX przestrzee dla 
wszystkich elementów skWadowych wypowiedzi, drugi natomiast jest trans-
parentny, czyli mimetyczny, a wi]c ustanawia pWaszczyzn] odniesienia. Me-
toda interpretacji opartej na typie i antytypie daWa bardzo pWodnX inspiracj] 
dla hermeneutyki literackiej, majXcej na celu poszukiwanie postaci Chry-
stusa w tekstach sytuujXcych si] poza biblijnym kontekstem oraz ogólnie dla 
hermeneutyki i twórczo_ci literackiej2. KsiXPka A. Schöne przyniosWa z kolei 
 

1 B. A u e r r o c h s. Literatur und Religion. W: H.D. B e t z  (Hg.). Religion in Geschichte und 
Gegenwart. Handwörterbuch für Theologie und Religionswissenschaft. Bd. 5. Tübingen: Mohr 
Siebeck 2002 szp. 398. 

2 K.J. K u s c h e l. Jesus in der deutschsprachigen Gegenwartsliteratur. München–Zürich: 
Joseph Imbach 1978; V. H a r t m a n n. Religiosität als Intertextualität. Studien zur Problem der 
literarischen Typologie im Werk Franz Werfels. Tübingen: Narr Verlag 1998 s. 38-67. 
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typologi] zsekularyzowanych form j]zykowych, wyst]pujXcych w tekstach 
z zakresu literatury pi]knej. Autor wyróPniW w_ród nich takie jak: parodia, 
blucnierstwo, uksztaWtowanie typiczne, technika odsyWacza (wskazujXca na 
paralelizm mi]dzy róPnymi obszarami), kontrafaktura (duchowa lub _wiatowa 
– ta pierwsza polega na przeksztaWcaniu pie_ni _wieckich w religijne, druga 
za_ religijnych w _wieckie; w obu przypadkach zachowane sX brzmienia sWów, 
zwroty j]zykowe, uksztaWtowanie _wiata przedstawionego, ale zmienia si] 
posta`, o której jest mowa). Schöne uwaPa, Pe na tej podstawie moPna za-
obserwowa`, jak teksty religijne wywierajX wieloraki wpWyw na _wieckX 
literatur] i pozostawiajX w niej nie dajXce si] przewidzie` _lady. Transfor-
macji podlegajX w literaturze _wieckiej róPnorodne zwroty, obrazy, motywy, 
wydarzenia… Ze_wiecczenie daje w ten sposób twórczX siW] j]zykowi.  
 Na gruncie niemieckoj]zycznym mamy do czynienia z protestanckX i ka-
tolickX tradycjX badae z zakresu literatury i religii. PoczXtek tej pierwszej 
datuje si] na lata dwudzieste XX stulecia. Protestanci koncentrowali si] 
zwWaszcza na literaturze o wyracnie chrze_cijaeskiej wymowie. Szwajcarski 
teolog Eduard Thurneysen († 1974) po_wi]ciW studia Dostojewskiemu3, 
pisane z pozycji reformacyjnej teologii Karla Bartha. Praca ta zapoczXt-
kowaWa znamienne zjawisko dajXce si] zaobserwowa` w badaniach prowa-
dzonych z inspiracji protestanckiej, a polegajXce na koncentracji wokóW lite-
ratury o wymowie wyracnie chrze_cijaeskiej, a przy tym krytycznej wobec 
Ko_cioWa katolickiego. Tendencja ta utrzymywaWa si] aP do lat pi]`dzie-
siXtych. WaPnX postaciX w protestanckim nurcie badae byW Paul Tillich 
(† 1965). W jednej ze swoich wczesnych prac Über die Idee einer Theologie 
der Kultur (1919) próbowaW on na nowo zdefiniowa` zasadniczy stosunek 
teologii i kultury. Na miejsce panujXcych dotXd poj]` autonomii i hetero-
nomii kultury wprowadziW poj]cie teonomii. SformuWowaW w zwiXzku z tym 
zarys teologii kultury. W pracy Religion und Kultur (1948) zauwaPyW, Pe 
teologia kultury moPe zasypa` rozziew mi]dzy religiX i kulturX, je_li religi] 
rozumie si] jako „ostatecznX trosk]” (ultimate concern). WedWug Tillicha 
religia daje kaPdej kulturze sens, powag] i gW]bi], a z kulturowego materiaWu 
tworzy wWasnX religijnX kultur]. Ewangelicki teolog dXPyW do zbudowania 
metody badania korelacji mi]dzy teologiX i kulturX. Dla Tillicha byWo oczy-
wiste, Pe równieP obrazy, wiersze i muzyka mogX by` prawdziwym 
przedmiotem teologii. Sztuka we wszystkich swych przejawach jest sferX 
poznania – bezpo_rednim, objawieniowym dost]pem do duchowej sytuacji 
 

3 E. T u r n e y e s e n. Dostojewski. München: Ch. Kaiser 1925. 
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spoWeczeestwa. Za jej pomocX moPna formuWowa` ostateczne pytania egzy-
stencjalne, na które da si] odpowiedzie` jedynie w perspektywie teologicz-
nej. Owszem, drastycznie postawione problemy prowokujX i powodujX wiar].  
 Na gruncie badae katolickich nalePy wymieni` zwWaszcza dwa nazwiska: 
Romano Guardini († 1968 ) oraz Hans Urs von Balthasar († 1988). Guardini 
byW teologiem o bardzo szerokich horyzontach badawczych. W swoim epo-
kowym dziele Das Ende der Neuzeit (Koniec czasów nowoPytnych, 1950) 
twierdziW, Pe o jego zainteresowaniu literaturX zdecydowaW krytyczny stosu-
nek do racjonalistyczno-technologicznej mentalno_ci wspóWczesnej, co staWo 
si] – jego zdaniem – przyczynX dyktatury nazistowskiej i katastrofalnej 
wojny. Jako alternatyw] zaw]Ponego spojrzenia na rzeczywisto_` widziaW 
powrót do duchowo_ci chrze_cijaeskiej, którX chciaW ksztaWtowa` w oparciu 
o dzieWa wybitnych pisarzy religijnych. StXd jego zainteresowanie wielkimi 
dzieWami literackimi, w których dostrzegaW cródWa gW]bokiego do_wiadczenia 
religijnego. Guardini oprócz drobnych szkiców po_wi]conych wybranym 
pisarzom (Dante, Goethe, Szekspir, Wilhelm Raabe lub Eduard Mörike) wydaW 
teP trzy duPe monografie na temat Dostojewskiego (1933), Hölderlina (1939) 
i Rilkego (1953)4. Wielkim artystom sWowa nadaje on miano „widzXcych” 
w nawiXzaniu do biblijnych proroków, a ich utwory uwaPa za literackie _wia-
dectwa odpowiedzi na BoPe powoWanie czy wr]cz za dzieWa niosXce obja-
wienie. U poczXtków jego fascynacji pisarzami stoi zadziwienie ich biografiX 
i osobowo_ciX oraz intensywne odczucie warto_ci obecnych w literaturze. 
PiszXc o Hölderlinie, stwierdza, Pe dzieWa tego poety nie wypWywajX jedynie 
z jego talentu, spostrzegawczo_ci czy prawdziwo_ci przePy`, lecz takPe z peW-
nej aporii odpowiedzi na powoWanie. SWycha` w nich gWos zarówno genialnego 
czWowieka, jak teP proroka, który obwieszcza BoPe or]dzie. Guardini uwaPaW 
wiersze Hölderlina za form] objawienia, w którym do gWosu dochodzi sWowo 
samego Boga. WedWug prorockiego klucza teolog ten wybieraW teP innych 
autorów. U wielkich powie_ciowych bohaterów Dostojewskiego uderzaWo go 
ukazywanie religijnego wzruszenia, to, Pe byli oni szczególnie „wystawieni na 
dziaWanie losu i siW o charakterze religijnym”5. RównieP swój zwrot w kierun-
ku Rilkego Guardini motywowaW tym, Pe autor Elegii duinejskich, podobnie 
jak Hölderlin, czerpie ze swej duchowej gW]bi, w której sWyszy samego Boga. 
 

4 R. G u a r d i n i. Der Mensch und der Glaube. Versuche über die religiöse Existenz in 
Dostojewskijs großen Romanen. Leipzig: Verlag J. Hegner 1933; T e n P e. Hölderlin. Weltbild 
und Frömmigkeit. München: Kösel Verlag 1939; T e n P e. Rainer Maria Rilkes Deutung des 
Dasein. Eine Interpretation der Duineser Elegien. München: Kösel Verlag 1953.  

5 T e n P e. Der Mensch und der Glaube s. 11.  
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Ten poeta to dla monachijskiego teologa prorok, który przekazuje innym 
gWos BoPy, a zarazem sam przyjmuje postaw] sWuchajXcego i rozumiejXcego 
objawienie. Niekiedy owo przesWanie moPe nawet kolidowa` z tym, co 
chrze_cijaeskie, Guardini jednak nie poszukuje w dziele poety potwierdzenia 
wWasnych przekonae zwiXzanych z chrze_cijaestwem, lecz nastawiony jest na 
krytycznX konfrontacj] poj]` i wyobraPee z osobX oraz dzieWem poety-
proroka. StXd fascynacja i dystans, pokusa lektury, a jednocze_nie obawa 
przed kontaktem z tekstem. WedWug monachijskiego teologa w dziele 
Rilkego dokonujX si] jakby „procesy spalania, które wprawdzie o_wietlajX 
to, co ukryte, wyzwalajX opalizacje, wzbudzajX oddcwi]ki – ale w których 
teP co_ si] rozpada, co_ co, jak moPna powiedzie`, nalePy do struktury, do 
niezwykWo_ci j]zyka”6. Guardiniemu nie chodzi zasadniczo o badanie lite-
ratury zgodnie z naukowymi kryteriami, ale o indywidualny sposób czytania 
w oparciu o wWasne filozoficzne zaWoPenia7. W zwiXzku z tym jego prace 
po_wi]cone dzieWom literackim sX ciekawe, ale majX ubogie zaplecze nauko-
we. Literatura jest dlae waPna o tyle, o ile wkracza w teologiczno-duchowy 
kontekst. Powstaje wi]c pytanie, czy w refleksji Guardiniego estetyczna 
swoisto_` sztuki sWowa nie zostaje zWoPona na oWtarzu teologii, a religijny 
wymiar tekstu nie jest odnajdywany po prostu tam, gdzie si] go szuka8.  
 Hans Urs von Balthasar, wybitny teolog szwajcarski, osobi_cie uwaPaW si] 
przede wszystkim za germanist]. Jego pierwsza ksiXPka Die Apokalypse der 
deutschen Seele. Studien zu einer Lehre von letzten Haltungen (1937-1939) 
to obszerny przeglXd historii my_li niemieckiej na przykWadzie twórczo_ci 
wielkich postaci i uznanych poetów. SWowo „apokalipsa” (rozumiane jako 
objawienie) uPyte w tytule ksiXPki oznacza ruch w kierunku ostatecznego 
znaczenia, roz_wietlenia wiecznego przeznaczenia czWowieka, objawienia 
finalizacji i prawdy osoby. Balthasar caWX chrze_cijaeskX teologi] chciaW 
przemy_le` w powiXzaniu ze sztukX, a zwWaszcza z literaturX, gdyP byW prze-
konany, Pe chrze_cijaeskim obowiXzkiem jest poznawa` wszystko, co znaj-
duje si] w kulturze, kierujXc si] biblijnX zasadX: „Wszystko badajcie, a to, co 
dobre, zachowujcie” (Tes 5, 21). Wspomniana praca wskazuje na niedostatki 
niemieckiej my_li we wspóWczesnej epoce, a takPe na warto_ci i problemy 
idealizmu, romantyzmu oraz innych nurtów, które wpWyn]Wy na wspóWczes-
 

6 T e n P e. Rainer Maria Rilkes Deutung des Daseins s. 422 n. 
7 TamPe s. 23. 
8 T. Z i o l k o w s k i. Eine polemische Stellungsnahme zu Literaturwissenschaftliche Prob-

lemen. W: W. J e n s, H. K ü n g, K.J. K u s c h e l  (Hgg.). Theologie und Literatur. Zum Stand des 
Dialogs. München 1986, s. 119.  
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no_`. Balthasar zmierza w niej do pokazania, co aktualnie my_l niemiecka 
moPe objawi` w relacji do tego, co ostateczne. Inne jego waPne prace, stop-
niowo tWumaczone w ostatnich latach na j]zyk polski, to: Herrlichkeit. Eine 
theologische Ästhetik (ChwaXa. Estetyka teologiczna), Theodramatik (Teodra-
matyka), Eschatologie in unserer Zeit (Eschatologia w naszych czasach), Die 
Wahrheit ist symphonisch (Prawda jest symfoniczna). Do tego dochodzi 
szereg mniejszych publikacji. Balthasara interesowaWa kaPda dziedzina sztuki 
sWowa, która wydobywa wymiar religijny i odpowiada tradycji wielkiej litera-
tury powstaWej z wyracnej inspiracji chrze_cijaeskiej, jednak gWównym obsza-
rem jego zainteresowae byWy dzieWa pisarzy zwiXzanych z renouveau catho-
lique – mi]dzynarodowym ruchem literackim, którego centrum znajdowaWo si] 
we Francji. Balthasar wydaW i przetWumaczyW m.in. dzieWa Paula Claudela, 
Charlesa Péguy oraz napisaW monografi] o Georgu Bernanosie (1954)9. Zajmo-
waW si] równieP teatrem (dzieWami takich autorów jak Claudel, Calderon, 
Szekspir, Ibsen, Brecht, Ionesco, Pirandello), a nawet wysunXW pomysW stwo-
rzenia teologii, która posWuguje si] kategoriami dramatycznymi. Pytanie o este-
tyk], a zwWaszcza o literatur], byWo dlae na drugim planie, a twórczo_` lite-
rackX rozumiaW jako kreatywny impuls w badaniach teologicznych10. ChciaW 
bowiem, podobnie jak Guardini, budowa` przede wszystkim system teo-
logiczny, w czym pomocni mu byli wielcy poeci katoliccy, u których znaj-
dowaW bardziej oryginalny, wielki i swobodny krajobraz my_li niP w ciasnej 
teologii swych czasów. PróbowaW teP budowa` nowe podstawy teologii syste-
matycznej, odwoWujXc si] do kategorii dramatycznych w przekonaniu, Pe lite-
ratura inspiruje teologi], a wielka poezja jest zasadniczo chrze_cijaeska. 
WkWad Balthasara do teologii literatury zostaW szybko zepchni]ty na margines 
i zapomniany, podczas gdy zasWuguje na intensywne studia i rozwini]cie11.  
 Lata sze_`dziesiXte staWy w nauce niemieckiej pod znakiem dyskusji 
o „literaturze chrze_cijaeskiej”, o zmianie jej dotychczasowego paradygma-
tu. Badacze tego zagadnienia byli zgodni, Pe twórczo_` okre_lana kiedy_ tym 
mianem zmierza ku koecowi12. Min]Wy czasy wielkich pisarzy chrze_cijae-

 

 9 C. C a p o l. Hans Urs von Balthasar: Eine Bibliographie 1925-1980. Einsiedeln: Johannes 
Verlag 1981.  

10 W monografii o Reinholdzie Schneiderze (Reinhold Schneider. Sein Weg und sein Werk, 
Köln-Olten: Verlag J. Hegner 1953) oceniaW go bardziej jako promotora wspieranej przez siebie 
formy chrze_cijaestwa niP pisarza.  

11 InteresujXce byWoby przebadanie sposobu czytania literatury równieP przez teologów takich 
jak K. Barth, R. Bultmann, W. Kasper czy J. Ratzinger.  

12 Autorzy, którzy pisali na ten temat, to m.in. W. Grenzemann, H. Friedmann i O. Mann.  
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skich, takich jak Gertruda von le Fort, Reinhold Schneider czy Elizabeth 
Langgässer. Ich dzieWa nie dajX juP odpowiedzi na problemy wspóWczesnego 
_wiata, a czytelnikom obce staWy si] tego typu utwory. Nie ma juP literatury, 
która byWaby _wiadectwem konwertytów. W rozprawie z 1960 r. Curt Hohoff 
twierdziW, Pe decydujXce dla chrze_cijaeskiego wymiaru literatury sX jej 
walory tre_ciowe, takie jak grzech i Waska13. Jest to wWa_ciwy temat Pisma 
zwi]tego, który musi znalec` odzwierciedlenie w twórczo_ci literackiej, o ile 
miaWaby by` nazwana chrze_cijaeskX. Sze_` lat pócniej Hohoff akcentowaW juP 
nie tre_`, ale nastawienie autora, „jego zgodno_` z chrze_cijaeskim _wiato-
poglXdem”14. Joachim Burkhardt (1967) podkre_laW z kolei znacznie tego, co 
archetypiczne, „nie_wiadomego chrze_cijaestwa w literackich _wiadectwach”, 
nie tylko w sensie „kompleksów, które ma mieszkaniec chrze_cijaeskiego 
Zachodu, lecz takPe przeczu` i nowego rozumienia”15. Na tle dyskusji o „lite-
raturze chrze_cijaeskiej”, toczonej w_ród niemieckoj]zycznych badaczy, warte 
odnotowania jest zwWaszcza stanowisko Gisberta Kranza († 2009). Jego wy-
siWki zmierzaWy w dwóch kierunkach: chciaW zbudowa` teori] literatury chrze-
_cijaeskiej, jak teP zgromadzi` bogaty materiaW egzemplifikujXcy obecno_` 
tematyki inspirowanej chrze_cijaestwem w literaturze europejskiej i _wia-
towej. Podstawowa jego praca nosi tytuW Europas christliche Literatur 1500-
1960 (1961). Kranz próbowaW w niej zebra` przykWady literatury europejskiej 
o profilu chrze_cijaeskim na przestrzeni ostatnich dwudziestu stuleci. W tym 
dwutomowym, liczXcym 1181 stron dziele podjXW prób] uchwycenia specyfiki 
zbawienia rozumianego w kategoriach chrze_cijaeskich. Dziesi]` lat pócniej 
w pracy Lexikon der christlichen Weltliteratur (1978) twierdziW, Pe „chrze_ci-
jaeska literatura to twórczo_`, odznaczajXca si] dowolnym gatunkiem bXdc 
tematykX, która wyrasta z chrze_cijaeskiego pojmowania Boga, czWowieka 
i _wiata i nie moPe by` adekwatnie interpretowana bez zwrócenia uwagi na to 
chrze_cijaeskie rozumienie”16. W 1987 r. ten sam autor ogWosiW kolejnX ksiXP-
k], zatytuWowanX Was ist christliche Dichtung, w której jeszcze bardziej pod-
kre_liW znaczenie kryterium „wiary” jako koniecznego warunku tego, co chrze-
_cijaeskie, w literaturze. ZaakcentowaW równieP wkWad róPnych denominacji 

 

13 C. H o h o f f. Was ist das Christliche in der christlichen Literatur. W: K. F o r s t e r  (Hg.). 
Was ist das Christliche in der christlichen Literatur? Heft 12 der Katholischen Akademie in 
Bayern. München 1960 s. 75-109.  

14 T e n P e. Was ist christliche Literatur? Freiburg–Basel–Wien: Herder 1966 s. 15.  
15 J. B u r k h a r d t. Predigen oder Literaten? Drei Thesen zum schriftstellerischen Engage-

ment. Zürich–Stuttgart 1967 s. 47.  
16 G. K r a n z. Lexikon der christlichen Weltliteratur. Freiburg in Br.–Basel–Wien: Herder s. 4.  
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w tworzenie chrze_cijaeskiego wymiaru literatury17. Dyskusja na temat tego, 
co chrze_cijaeskie w literaturze, czy teP literatury chrze_cijaeskiej pokazaWa, 
Pe okre_lenie „chrze_cijaeski poeta” jest za wXskie, a wi]c trzeba je odrzuci`, 
a je_li juP miaWoby by` zaakceptowane to nie w sensie naiwnego i bezproble-
mowego przyj]cia nauczania Ko_cioWa katolickiego, lecz raczej przePywania 
_wiata, w którym uobecnia si] napi]cie mi]dzy obietnicX zbawienia a brutal-
nym do_wiadczeniem bezsilno_ci. Dlatego niechrze_cijaescy poeci mogX by` 
_wiadkami chrze_cijaeskiej prawdy o zbawieniu. Ostatecznie we wspomnianej 
dyskusji nie udaWo si] wypracowa` jasnego, dostatecznie precyzyjnego poj]cia 
literatury chrze_cijaeskiej.  
 W tej sytuacji nie dziwi fakt, Pe na lata siedemdziesiXte datuje si] w nauce 
niemieckiej nowy mocny impuls w badaniach z pogranicza literatury i religii. 
ZostaW on przygotowany przez katechetów i teologów pastoralnych, którzy 
zwracali uwag] na potrzeb] innego, pogW]bionego wykorzystania literatury 
w przekazie wiary i zaj]cia si] literaturX z teologicznego punktu widzenia. 
WiXzaWo si] to z ch]ciX przybliPenia chrze_cijaestwa tym czytelnikom, dla 
których staWo si] ono nieciekawX czy zgoWa obcX propozycjX _wiatopoglX-
dowX18. RozwinXW si] wtedy paradygmat dialogu odwoWujXcy si] do dwóch 
przesWanek: uszanowania autonomii estetycznej literatury oraz traktowania 
Biblii jako SWowa BoPego. ZrodziWo si] przekonanie o potrzebie kreatywnego 
wspóWdziaWania obu dziedzin przy poszanowaniu ich odmienno_ci.  
 Nowa faza dyskusji rozpocz]Wa si] niezalePnie po stronie ewangelickiej 
i katolickiej. ZapoczXtkowali jX zwWaszcza Dorothee Sölle († 2003), ewan-
gelicki teolog, germanistka i poetka, oraz dwaj katoliccy teologowie i ger-
mani_ci z Tybingi: Dietmar Mieth oraz Karl Joseph Kuschel. Badaczy tych, 
mimo szeregu odr]bno_ci, poWXczyWo poszukiwanie hermeneutyki badae 
z pogranicza literatury i religii. Rozprawy habilitacyjne Sölle i Mietha staWy 
si] kamieniami milowymi w dialogu obu dziedzin w Niemczech.  
 Dorothee Sölle swojX aktywno_` na rzecz zWagodzenia uprzedzee odno_-
nie do WXczenia teologii z literaturX rozpocz]Wa w latach sze_`dziesiXtych, 
publikujXc szereg artykuWów i podejmujXc dziaWalno_` edytorskX19. W 1973 r. 
 

17 PoglXdy G. Kranza w tej dziedzinie referuje szerzej J. Szymik (W poszukiwaniu teologicz-
nej gXebi literatury. Literatura piekna jako ‘locus theologicus’. Katowice: Ksi]garnia _w. Jacka 
1994 s.147-150). 

18 W zwiXzku z tym warto wspomnie` dwie prace: M. M o t t é. Religiöse Erfahrung in mo-
dernen Gedichten. Texte, Interpretationen, Unterrichtskizzen. Freiburg–Basel–Wien: Herder 
1972; H. S c h r ö e r. Moderne deutsche Literatur in Predigt und Religionsunterricht. Über-
legungen zur Wahrnehmung heilsamer Provokationen. Heidelberg: Quelle&Meyer 1972.  

19 W 1967 r. zaWoPyWa „Almanach für Literatur und Theologie”, w którym publikowano nie-
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wydaWa swX germanistycznX habilitacj] Realisation. Studien zur Verhältnis 
von Theologie und Dichtung nach der Aufklärung. Rozprawa ta zawiera 
m.in. pogWos najwaPniejszych twierdzee Auerbacha, Tillicha i Schöne. Jej 
gWówna teza gWosi, Pe w sztuce ukrywa si] to, co Tillich okre_laW jako „the 
ultimate concern” (najcz]_ciej tWumaczone jako „ostateczna troska”), czego 
odkrycie nalePy do teologii. W j]zyku sztuki Sölle odnajduje niereligijnX 
interpretacj] religijnych do_wiadczee oraz teologiczne poj]cia. Autorka 
wprowadza termin „realizacja” (bXdc „urzeczywistnienie”). „Funkcja j]zyka 
religijnego w literaturze polega na tym, aby na sposób _wiatowy zrealizowa` 
to, co w j]zyku religijnym zostaWo przekazane w zaszyfrowanej formie. 
Realizacja jest _wieckX konkretyzacjX tego, co jest «dane» lub wypowiedzia-
ne w j]zyku religii. Realizacja to podstawowe poj]cie teologicznej inter-
pretacji poezji”20. Zdaniem Sölle przesWanie religijne w literaturze _wieckiej 
nie ulega zaprzeczeniu, lecz – wprost przeciwnie – osiXga swe apogeum, 
zostajX w niej o_wietlone takie klasyczne teologiczne poj]cia, jak grzech, 
Waska, zbawienie. W tym sensie kaPdy artystyczny utwór j]zykowy (zwWasz-
cza poetycki), o ile jest inspirowany lub interpretowany teologicznie, wy-
woWuje pewnX sytuacj] teologicznX, czyli jest „teologiX literacko realizo-
wanX”. Z kolei brak relacji teologii z literaturX sprawia, Pe ta pierwsza traci 
na warto_ci, odrywajXc si] od Pyciowego oraz j]zykowego kontekstu. 
Chodzi wi]c o to, aby dostrzec, jak literatura (zwWaszcza niechrze_cijaeska) 
mówi dzi_ o caWej kondycji czWowieka, gdyP prawda chrze_cijaeska ukrywa 
si] w profanicznych formach sztuki, teologia za_ ma odsWoni` t] ukrytX 
rzeczywisto_`. U Sölle poj]cie „realizacja” wyst]puje w opozycji do poj]cia 
„sekularyzacja” uPywanego przez A. Schöne. To pierwsze ma wydcwi]k 
pozytywny, okre_la sposób, w jaki w literaturze dochodzX do gWosu sensy 
teologiczne. J]zyk religijny uzyskuje bowiem swojX peWni] w j]zyku litera-
tury, a teologia potrzebuje literatury, gdyP w przeciwnym razie moPe utraci` 
siW] oddziaWywania21. Kilkana_cie lat po wydaniu swej habilitacji Sölle zdaje 

 

wielkie teksty literackie, jak teP artykuWy o zwiXzkach mi]dzy obiema dziedzinami. W skWad 
redakcji wchodzili Wolfgang Fietkau, Arnim Juhre i Kurt Marti. UkazaWo si] 15 numerów tego 
pisma, w którym swoje teksty literackie publikowali niemieccy i zagraniczni pisarze (Ernst Jandl, 
Christa Reinig, Ilse Aichinger, Ingeborg Drewitz, jak teP Gabriel Garcia Marquez, Ernesto 
Cardenal, Eduardo Galeno). Pismo to wywoWaWo duPy oddcwi]k w _rodowisku ewangelickim.  

20 Realisation. Studien zur Verhältnis von Theologie und Dichtung nach der Aufklärung. 
Darmstadt–Neuwied: Matthias Grünewald 1973 s. 29.  

21 PoglXdy Sölle spotkaWy si] z krytykX. J. Szymik zauwaPyW, Pe przy takim podej_ciu 
„zatarciu mogX [...] ulec kontury granicy pomi]dzy literaturX i teologiX. Gubi si] ich specyfika 
i odr]bno_`, zwWaszcza toPsamo_` teologii”, czyli pojmowanie tego, czym ona jest w swej istocie 
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si] rezygnowa` z poj]cia realizacji na rzecz „teopoezji”. T] ostatniX rozumie 
jako poezj], która staje si] modlitwX22.  
 Inne stanowisko zajXW Dietrich Mieth w dwóch tomach swej habilitacji: 
Dichtung, Glaube und Moral. Studium zur Begrundung der narrativen Ethik 
mit einer Interpretation zum Trisatanroman Gotfrieds von Strassburg 
(Mainz 1976) oraz Epik und Ethik. Eine theologisch-ethische Interpretation 
der Josephromane Thomas Manns (Tübingen 1976). Mieth poszukuje innego 
niP kategoria realizacji teologicznego kryterium interpretacji literatury, które 
pozwoliWoby nie utraci` specyficznego profilu teologii. Stawia problem rela-
cji literatury do teologii moralnej i etyki; pyta, jak dalece literackie opo-
wie_ci sX formX refleksji moralnej. Je_li bowiem etyka czy teologia moralna 
jest teoretycznX refleksjX nad moralno_ciX, to pojawia si] pytanie, na ile jest 
niX literacka narracja. Mieth zauwaPa na przykWad, Pe „powie_` jest etykX, 
przy czym refleksja nad moralno_ciX dokonuje si] w niej poprzez narra-
cj]”23. Okre_lony model zachowae, które podsuwa literatura, daje orientacj] 
i odwag], ale nie jest absolutnX normX. Autor uPywa w zwiXzku z tym roz-
róPnienia: nachahmen i nachfolgen. Pierwsze sWowo oznacza bierne na_lado-
wanie, drugie za_ „post]powanie za”, czyli twórcze przetWumaczenie wzoru 
na wWasnX sytuacj]. OdwoWanie si] do literatury kieruje zainteresowanie na 
moralnX struktur] osoby w ogólno_ci, a nie tylko na obowiXzywalno_` po-
szczególnych przepisów. Wobec kryzysu etyki norm (Normethik)24 poezja 

 

i chrze_cijaeskim rozumieniu” (W poszukiwaniu teologicznej gXebi literatury s. 161). Z kolei 
A.M. Haas twierdzi, Pe tezy badaczki „opierajX si] gWównie na zsekularyzowanym poj]ciu 
‘teologii’, sprz]Ponym z absurdalnym odnalezieniem niereligijnej interpretacji, która musi by` 
dokonana przez teologi]” (Hans Urs von Balthasar’s „Apokalypse of the German Soul”. At the 
Intersection of German Literatur, Philosophy and Theology. W: D.L. S c h i n d l e r  (ed.). Hans 
Urs von Balthasar: his life and work. San Francisco: Ignatius Press 1991, s. 50). 

22 D. S ö l l e. „Das Eis der Seele spalten“. Theologie und Literatur auf der Suche nach einer 
neuen Sprache. „Jahrbuch der Religionspädagogik” 4/1987 s. 3-19. Rozwini]cie tych tez zawiera 
ostatnia ksiXPka D. Sölle: „Das Eis der Seele spalten“. Theologie und Literatur in sprachloser 
Zeit. Mainz: Matthias Grünewald 1996. 

23 D. M i e t h. Dichtung, Glaube und Moral. Studium zur Begründung der narrativen Ethik 
mit einer Interpretation zum Tristanroman Gotfrieds von Straßburg. Mainz: Matthias Grünewald 
1976.  

24 W wyja_nieniu tego terminu czytamy, Pe oprócz znaczenia „etyka normatywna” ma on teP 
inne: „Zumeist ist aber mit »Normethik« ein Typ ethischer Theorien gemeint, welcher die 
Methode ethischer Reflexion dahingehend bestimmt sieht, materiale Normen auszuprägen und zu 
begründen: allgemeine Sollenssätze wie »Du sollst Ertrinkende retten« oder »Du sollst nicht 
töten«. (Üblicherweise fordert man für die genannten Beispielsätze weitere Qualifikationen, etwa 
»… sofern Du dabei nicht selbst übermäßig zu schaden kommst« u. dgl.). Am typischsten hierfür 
sind nicht-konsequentialistische deontologische Ethiken. In diesem Sinn eines Abzielens auf 
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wskazuje na konieczno_` i moPliwo_` odnowienia etyki postaw (Haltungs-
ethik). Nie jest to juP etyka, która formuWuje normy, ale taka która dochodzi 
do gWosu, kiedy literatura konstruuje „etyczne modele”, „wzorce” w pozy-
tywnym znaczeniu tego sWowa, a wi]c oferty25. Mieth pisze: „Powie_` jest 
etykX, o ile odzwierciedla moralno_` na sposób narracyjny [Der Roman ist 
eine Ethik, insofern er erzählend Moral reflektiert]”26. Narracyjne prezen-
towana etyka nie ma zwiXzku z etykX norm. Jest to, jak zauwaPa Mieth, 
„etyka dobrego Pycia nie nakazana, lecz zaproponowana [eine Ethik des 
guten Lebens, nicht vorscheibend sonder anbietend]”27. W ten sposób do-
_wiadczenie estetyczne moPe, cho` nie musi, wywoWa` do_wiadczenie moral-
ne28. Zdaniem autora jest to „produktywna kolizja”, która powoduje „etycznX 
nadwyPk] w tym, co estetyczne”29. Nie da si] ukry`, Pe propozycja Mietha 
moPe albo zaostrza` _wiadomo_` moralnX, albo prowadzi` do rozlucnienia 
norm (co jest bardziej prawdopodobne i znajduje uzasadnienie w innych 
publikacjach autora).  

 

allgemeine Normen steht der Ausdruck »Normethik« zumeist im Gegensatz zu »Tugendethik« 
oder Glücksethik oder sonstigen schwächeren ethischen Theorieformen, etwa einer sog. »Situa-
tionsethik«, einer narrativen Ethik oder Modellethik (wie sie z. B. Dietmar Mieth vertritt). Bei 
Betonung weniger von einzelnen Normen als von Normativität überhaupt steht »Normethik« in 
v. a. einigen älteren Konzeptionen im Sinne von »Sollensethik« im Gegensatz zu einer sog. 
»Seinsethik«, welche menschliches Handeln auf ontologische Vorgaben orientieren”. 
WikiPortalus:Normethik.html  

25 M i e t h. Dichtung, Glaube und Moral s. 114. 
26 TamPe s. 79.  
27 TamPe. 
28 PoglXdy D. Mietha w kwestii etyki postaw w nast]pujXcy sposób referuje Kerstin Rödriger: 

„Durch die Diffrrenzierung der Qualität von Tugendethik lässt sich auch eine Einordnung der 
Tugend und Modellethik vornehmen. Modellethik steht bei Mieth für eine erneuerte Tugensethik, 
die Differenz liegt im unterschieden Bezug zum Menschenbild. ,Das entschiedene Unterschied 
zwischen Tugend und Modell besteht… darin, daß die Tugend im Rahmen eins festen Verbins-
system tradiert wird, während das ethische Modell eher fragmentarischen bzw. pluralistischen 
Charakter hat. Es setzt kein klassengebundenes Menschenbild voraus’. Die Modellethik über-
nimmt dabei die Anliegen einer Haltungsethik, allerdings mit einer größeren Flexilibilität. […] 
Das Modell ist bei Mieth als ein konkretes Beispiel, das aus Erfahrungen erwachsene sittliche 
Werthaltungen vorlebt im Sinne einer erneuerten Tugend- oder Haltungsehtik zu verstehen. Der 
Prozess der Rezeption, also des Verknüpfens mit eigenem Leben, wird im Begriff der Tugend, 
Haltungs- oder Modelethik ausgedrückt” (K. R ö d r i g e r. Der Sprung in die Wirklichkeit… 
Impulse aus rhetorischen Ansatz Elisabeth Schüssler Fiorenzas für die Rezeption biblischer Texte 
in narrativen Sozialethik. Münster: LIT Verlag 2009).  

29 Ch. G e l l n e r. Weisheit, Kunst und Lebenskunst – Hermann Hesse und Bertold Brecht. 
Münster: LIT Verlag 2009 s. 278.  
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 Obecnie najwi]kszX aktywno_` w badaniach nad zwiXzkami mi]dzy lite-
raturX i teologiX na obszarze niemieckoj]zycznym wykazuje Instytut Ekume-
niczny w Tybindze. Uczonymi, który zainspirowali tam omawiany nurt ba-
dae w poWowie lat siedemdziesiXtych, byli teolog Hans Küng oraz filolog 
klasyczny i pisarz Walter Jens. Ten pierwszy (z pochodzenia Szwajcar) 
swoje propozycje zarysowaW w pracy Christ sein (1974), a _ci_lej w jej roz-
dziale Christus der Literaten. WokóW Künga skupiWo si] wkrótce grono 
mWodych badaczy, on za_ w latach 1978-1983 opublikowaW sporo rozpraw po-
_wi]conych literaturze wspóWczesnej, interpretowanej w kategoriach teologicz-
nych. W poWowie lat osiemdziesiXtych Küng i Jens wystXpili w Tybindze z se-
riX wykWadów po_wi]conych twórczo_ci wybitnych pisarzy, analizowanej 
z perspektywy teologiczno-literackiej i literaturoznawczo-retorycznej, które 
opublikowano w dwóch zbiorach Dichtung und Religion (1985) oraz An-
wälte der Humanität (1989). W 1984 r. obaj badacze zorganizowali konfe-
rencj] pt. „Teologia i literatura. MoPliwo_ci i granice dialogu”. ZgromadziWa 
ona literaturoznawców, pisarzy i teologów w celu refleksji nad aktualnym 
stanem ich porozumienia, a takPe wzajemnym oddziaWywaniem literatury 
i teologii30. Od tego czasu prace w tym kierunku nabraWy w Niemczech 
duPego rozmachu. Obecnie ich protagonistX jest zwiXzany od kilkudziesi]ciu 
lat z o_rodkiem tybieskim uczee Künga Karl-Josef Kuschel, germanista 
i teolog, autor blisko trzydziestu ksiXPek i setek artykuWów, w duPej mierze 
po_wi]conych relacjom mi]dzy literaturX i teologiX. Dla tego badacza 
literatura (podobnie jak inne dziedziny sztuki) stanowi locus thelogicus. 
Kuschel uwaPa, Pe literatura i teologia mogX wzajemnie i z poPytkiem na 
siebie oddziaWywa`. Literatura wyst]puje jako krytyczna korektura wobec 
j]zyka religijnego, który przez zuPyte formuWy, nienaruszalno_` i niezmien-
no_` bardziej zasWania niP roz_wietla wspóWczesnX conditio humana. Jest ona 
teP w stanie wzbogaci` my_l i j]zyk teologiczny oraz rozja_ni` przekaz 
objawienia. Teologia z kolei inspiruje literatur] do stawiania pytae o czWo-
wieka w caWym bogactwie jego rzeczywisto_ci. Teologia, jak twierdzi Ku-
schel, moPe wykorzysta` literatur] jako „sejsmograf”, który wskazuje ukryte 
religijne wstrzXsy i poruszenia czWowieka. WiXPe si] to cho`by z faktem, Pe 
w ostatnich dziesi]cioleciach daje si] zaobserwowa` w literaturze (przynaj-
mniej niemieckoj]zycznej) niebywaWy wzrost motywów biblijnych czy 
chrze_cijaeskich, cho` nie zawsze prezentowanych zgodnie z ich kanonicz-
 

30 Referaty wygWoszone na tej konferencji ukazaWy si] w ksiXPce: W. J e n s, H. K ü n g, 
K.J. K u s c h e l  (Hgg.). Theologie und Literatur. Zum Stand des Dialog. München: Kindler 1986.  
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nym wykWadem. Spo_ród waPniejszych prac Kuschela WXczXcych zagadnienia 
literackie i teologiczne nalePy wymieni` zwWaszcza ksiXPki po_wi]cone wy-
branym motywom biblijnym. DotyczX one papiestwa31, Maryi32, Jezusa33, jak 
teP zagadniee ujmowanych w perspektywie systematycznej, takich jak 
problem winy34 i cierpienia czWowieka w obliczu Boga35. Ponadto w jego 
dorobku jest kilka monografii oraz duPo artykuWów dotyczXcych poszcze-
gólnych pisarzy36. Kuschel opublikowaW teP sporo wywiadów ze wspóWczes-
nymi pisarzami niemieckoj]zycznymi pod kXtem ich zainteresowania proble-
matykX religijnX37. Jego prace odnoszX si] do trzech obszarów: literatury 
wspóWczesnej, wielkich dzieW literatury _wiatowej oraz dialogu mi]dzyreligij-
nego i mi]dzykulturowego. Zainteresowanie twórczo_ciX literackX z ostat-
nich dziesi]cioleci wynika z przekonania badacza, Pe literatura jest obrazem 
do_wiadczee wspóWczesnego czWowieka, a wi]c teP cródWem poznania dla 
teologii. Z kolei zwrot ku arcydzieWom bierze si] z prze_wiadczenia, Pe kaP-
da wielka sztuka ma transcendentny charakter. Kuschel, podobnie jak 
R. Guardini, P. Tillich i G. Steiner, podziela opini], Pe dzieWo sztuki roz-
ja_nia tajemnic] czWowieka, której peWniX jest Bóg. Literatura jest _rodkiem, 
który ma wzmacnia` rozumienie i poznanie, ale nie kosztem religii, lecz w jej 
kontek_cie. Koncentracja badacza na wspóWczesnej literaturze sWuPy temu, aby 
pokaza` obecne czasy w ko_cielno-teologicznym odniesieniu. Kuschela inte-
resujX zwWaszcza pisarze, którzy chcX powiXza` o_wiecenie i religi] (Lessing, 
Heine, Jens). W latach siedemdziesiXtych autor ten skupiaW swe zaintere-
sowanie wyWXcznie na literaturze niemieckiej. Wraz z post]pujXcym procesem 
 

31 K.J. K u s c h e l. Stellvertreter Christi? Der Papst in der zeitgenössischen Literatur, 
Zürich–Köln–Gütersloh: Gerd Mohn, Gütersloh Verlag, Benziger 1980.  

32 T e n P e. Maria in der deutschen Literatur des 20 Jahrhunderts. W: W. B e i n e r t, H. P e -
t r i  (Hgg.). Handbuch der Marienkunde. Regensburg: Pustet 1984 s. 664-718. 

33 T e n P e. Jesus im Spiegel der Weltliteratur. Eine Jahrhundertbilanz in Texten und Ein-
führungen. Düsseldorf: Patmos 2002. 

34 U. B a u m a n n, K.J. K u s c h e l. Wie kann denn ein Mensch schuldig werden? Lite-
rarische und systematische Perspektiven von Schuld. München–Zürich: Pieper 1990.  

35 W. G r o s s, K.J. K u s c h e l. „Ich schaffe Finsternis und Unheil“. Ist Gott verantwortlich 
für das Übel? Mainz: Matthias Grünewald 1992. 

36 Wsród monografii sX trzy pozycje: K.J. K u s c h e l. Vom Streit zum Wettstreit der Reli-
gionen. Lessing und die Herausforderung des Islam. Düsseldorf: Patmos 1998; T e n P e. Gottes 
grausamer Spaß? Heinrich Heines Leben mit der Katastrophe. Düsseldorf: Patmos 2002; T e n -
P e. Walter Jens. Literat und Protestant. Düsseldorf: Patmos 2003.  

37 Wywiady z pisarzami ukazaWy si] w dwóch ksiXPkach: T e n P e. Weil wir uns auf diese 
Erde nich ganz zu Hause fühlen.12 Schriftstellers über Religion und Literatur. München–Zürich: 
Piper 1985; T e n P e. „Ich glaube nicht, dass ich Atheist bin“. Neue Gespräche über Religion und 
Literatur. München–Zürich: Piper 1992. 
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globalizacji jego uwaga przesun]Wa si] jednak w kierunku arcydzieW literatury 
_wiatowej, przy uwzgl]dnieniu perspektywy mi]dzyreligijnej – zwWaszcza 
w odniesieniu do religii monoteistycznych. Kuschel chce wiedzie`, jaki od-
dcwi]k znalazWy one w literaturze i jak jej badanie moPe posWuPy` teologii 
i Ko_cioWowi w procesie dialogu mi]dzyreligijnego.  
 Badacz z Tybingi interesuje si] równieP problematykX hermeneutycznX. 
UwaPa, Pe od lat osiemdziesiXtych nastXpiWo wyracne zbliPenie literatury 
i teologii. RóPne przejawy religijno_ci mogX wzbogaci` chrze_cijaeskie dzie-
dzictwo, a teologia wymaga wraPliwo_ci na caWX prawd], do której literatura 
moPe prowadzi`. CentralnX kwestiX w hermeneutycznych rozwaPaniach tego 
autora jest „metoda strukturalnej analogii”. Chodzi o to, aby odpowiedników 
tego, co chrze_cijaeskie, poszukiwa` w tekstach przynajmniej z pozoru ob-
cych chrze_cijaestwu. W zwiXzku z tym Kuschel mówi o „teopoetyce” 
i „chrystopoetyce”. Przez te okre_lenia rozumie typ dyskursu, za którego 
pomocX twórca wpisuje tropy transcendencji w dzieWo literackie. Teopoetyka 
bywa, lecz nie musi by`, zamierzona, „ortodoksyjna” czy teP ujawniona. Na 
ogóW jest ukrywana lub ewokowana za pomocX obrazów i wyraPee pozornie 
odlegWych od j]zyka teologicznego, albo za pomocX „sWownika granicznego” 
czy „powinowactw teologicznych”. Dla Kuschela literatura chrystoforyczna 
to taka, „dla której Chrystus jest kim_ najbardziej miarodajnym, rozstrzyga-
jXcym i decydujXcym [der Massgebende, Entscheidende, Ausschlaggebende] 
dla rozumienia czWowieka i _wiata”38. W Nim teP otwiera si] i od Niego 
zalePy ostateczna gW]bia interpretacji dzieWa39. „Podstawowym miejscem jej 
objawiania si] i naukowego wykrywania chrystoforyczno_ci jest tekst dzieWa 
literackiego. StXd teP postulat metodologiczny: nalePy maksymalnie – na ile 
to moPliwe – skoncentrowa` si] na samym tek_cie (Text selber), rezygnujXc 
_wiadomie z poszukiwania „chrystoforyczno_ci” na obszarze wyznaczonym 
przez faktory autora i odbiorcy”40. Prowadzi to jednak do paradoksalnych 
wyników: dzieWa blucniercze zostajX uznane za „chrystoforyczne”, gdyP 
„osoba i sprawa Jezusa” ma decydujXce znaczenie dla rozumienia ich tekstu. 
„Wydaje si], Pe ocena my_li chrystologicznej autora Christ sein, pióra 
A. Nossola, przystaje równie trafnie do dokonae ucznia: ‘nowe twórcze 
 

38 S z y m i k. W poszukiwaniu teologicznej gXebi literatury s. 157. 
39 K u s c h e l. Jesus in der deutschsprachigen Gegenwartslitertur s. 308. Jego prace majX 

gWówne cródWo w radykalnym, oddolnym chrystocentryzmie „metadogmatycznej” chrystologii 
Hansa Künga. Teologiczne zaplecze refleksji literaturoznawczej Kuschela omawia J. Szymik 
(W poszukiwaniu teologicznej gXebi literatury s. 155-159).  

40 TamPe s. 157-158 
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spojrzenie na tajemnic] Chrystusa’, ale jednocze_nie ‘zerwanie z istotnymi 
elementami wiary chrze_cijaeskiej w jej katolickim uj]ciu’ ”41.  
 Mimo bogatej tradycji dokonae z zakresu literatury i teologii na gruncie 
niemieckoj]zycznym nadal daje o sobie zna` brak wyprofilowanego wyrac-
nie pola problemów, jak teP róPnorodno_` metodologiczna (cho` obecnie 
badania te sX zdominowane przez badaczy ze szkoWy tybieskiej). PrzewaPa 
jednak prze_wiadczenie, Pe literatury nie nalePy dogmatyzowa` ani instru-
mentalizowa`, lecz opisywa` jX w caWym jej bogactwie, zwracajXc uwag] na 
tre_`, motywy oraz wyróPniki j]zykowe. Typowa w zwiXzku z tym jest pro-
pozycja Magdy Motté, która mówi o trzech pWaszczyznach tekstów. Pierwsza 
to „ogólny poziom etyczno-egzystencjalny”, który obejmuje typowe ludzkie 
tematy. Druga to wymiar transcendentalno-religijny, który wskazuje na osta-
teczny horyzont sensu, od którego czWowiek zalePy i któremu zawdzi]cza 
Pycie. Wreszcie trzecia pWaszczyzna to bezpo_rednie odniesienie do judeo-
chrze_cijaeskiego or]dzia, a wi]c pytania o niedost]pno_` Boga i los Jego 
ludu, z drugiej za_ strony nawrócenie, zmartwychwstanie i Pycie wieczne42.  
 Fakt, Pe w Niemczech tematykX teologicznX w literaturze zainteresowani 
sX gWównie teologowie, a nie literaturoznawcy, rzutuje na podejmowane 
zagadnienia. UkWadajX si] one w kilka grup problemowych. Najwi]cej roz-
praw dotyczy zwiXzków literatury i Biblii, cho`by z tej racji, Pe wXtki, moty-
wy i tematy biblijne okazujX si] najbardziej produktywne literacko. Oma-
wiane sX one zarówno przekrojowo, jak teP w odniesieniu do okre_lonych 
pisarzy43. PowstajX teP prace o Bogu we wspóWczesnej literaturze i u po-
 

41 TamPe s. 159.  
42 M. M o t t é. Auf der Suche nach verlorenen Gott. Religion in der Literatur der Gegenwart. 

Mainz: Matthias Grünewald 1996 s. 28-38. 
43 Do najobszerniejszych opracowae nalePy dwutomowe dzieWo pod red. G. Bahla i H. Schmi-

dingera Die Bibiel in der deutschsprachigen Literatur des 20. Jahrhunderts (Mainz: Mathias 
Grünewald 1999). Ta wspólna praca teologów i literaturoznawców obejmuje szerokie spektrum 
dwudziestowiecznej literatury niemieckiej, ukazujXc najwaPniejsze „formy i motywy” oraz „oso-
by i figury” zaczerpni]te z Biblii. Autorstwa Magdy Motté jest z kolei przeglXdowa praca „Esters 
Tränen, Judits Tapferkeit“. Biblische Frauen in Literatur des 20. Jahrhundert (Darmstadt: 
Wissenschaftliche Buchgesellschaft 2003), ukazujXca recepcj] biblijnych postaci kobiecych we 
wspóWczesnej literaturze niemieckiej. Oprócz uj]` caWo_ciowych jest teP w j]zyku niemieckim 
dost]pnych szereg prac skoncentrowanych na bardziej szczegóWowych zagadnieniach dotyczX-
cych odwoWae do Biblii. Gdy chodzi o Stary Testament, szczególnie pWodne literacko okazujX si] 
Psalmy, a takPe dramatycznie ukazane postaci, takie zwWaszcza jak Hiob oraz Dawid i Saul. 
Recepcja Nowego Testamentu dokonuje si] zwWaszcza przez pryzmat osoby Jezusa, Judasza 
i Maryi. Spo_ród ksiXg nowotestamentowych najwi]ksze zainteresowanie badaczy budzi ksi]ga 
Apokalipsy. SX teP monografie i artykuWy po_wi]cone recepcji Biblii u waPnych niemieckich 
pisarzy, takich jak: H. Heine, E. Lasker-Schüler, R.M. Rilke, T. Mann, B. Brecht, E. Fried, 
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szczególnych autorów, o dogmatyce poetyckiej (Alex Stock), teopoezji 
(Hermann Timm) czy teologii estetycznej (Klass Huizing). Na styku teologii 
i literatury pojawiajX si] równieP problemy moralne, zwWaszcza winy, sztuki 
Pycia i umierania czy mówienia o Bogu po Holokau_cie. SX teP prace, które 
traktujX o literackich wizerunkach sWynnych postaci z Pycia Ko_cioWa (Fran-
ciszek z AsyPu, Tomasz Morus, Tomasz Becket, Marcin Luter), papiePy 
i duchowieestwa, wprowadzania chrze_cijaestwa w Ameryce PóWnocnej i Po-
Wudniowej. PowstajX opracowania z zakresu teologii pastoralnej i literatury, 
dotyczXce np. wykorzystania tekstów literackich, gdzie pojawiajX si] „skan-
dale, tragedie i legendy jako materiaW, który interesuje masowego czytel-
nika”44. W duPej mierze sX teP prace na temat zastosowania literatury w kate-
chetyce45 i homiletyce46.  
 Georg Langenhorst, uczee Kuschela wykWadajXcy obecnie na wydziale 
teologicznym uniwersytetu w Augsburgu, który pokusiW si] o szerokie spoj-
rzenie na dialog literatury, literaturoznawstwa i teologii na obszarze nie-
mieckoj]zycznym, uwaPa, Pe jest to w gruncie rzeczy nieudana próba po-
rozumienia podj]ta przez teologi]; inicjatywa, która nie zostaWa zaakcepto-
wana ani przez literaturoznawców, ani przez pisarzy. Faktycznie moPna 
mówi` w tym przypadku o rozmowie teologii z samX sobX. Literaturo-
znawstwo jest w takiej relacji traktowane jedynie jako nauka pomocnicza. 
Obie dziedziny prezentujX róPne oczekiwania, zainteresowania, pytania 
i punkty widzenia. TakPe na polu relacji teologii i literatury nie doszWo nigdy 
do wspóWpracy. Teologia pozostaWa dla literatury jedynie stronX pytajXcX, 
a pisarze stali si] – co najwyPej – adresatami pytae o charakterze teo-
logicznym. O prawdziwym dialogu mi]dzy obiema dziedzinami moPna mó-
wi` tylko w tych nielicznych przypadkach, gdy gWos zabierajX teologowie, 
a jednocze_nie literaturoznawcy, tacy jak R. Guardini, H.U. Balthasar, 
K. Kurz, D. Sölle czy K.J. Kuschel47. Uwagi Langenhorsta dowodzX przy 
 

I. Bachmann i inni. Pismo zwi]te okazuje si] dla nich oPywczym cródWem tekstów literackich, 
które w róPny sposób jX interpretujX i konfrontujX z ludzkim do_wiadczeniem. 

44 A. L a n g e n h o r s t. Gedichte zur Gottesfrage. Texte – Interpretationen – Methoden. Ein 
Werkbuch für Schule und Gemeinde. München: Kösel Verlag 2003 s. 414.  

45 R. S i s t e r m a n n. Literatur und Ideologie im Religionsunterricht. Die ideologiekritische 
Behandlung literarischer Texte. Zürich–Einsiedeln–Köln: Benziger 1979. 

46 E. G a r h a m m e r. Verkündigung als Last und Lust. Eine praktische Homiletik, Regens-
burg: Pustet 1997; T e n P e. Am Topf der Worte – literarisch predigen. Paderborn: Bonifatius 
Verlag 2000.  

47 G. L a n g e n h o r s t. Theologie und Literatur. Ein Handbuch. Darmstadt: Wissenschaft-
liche Buchgeselschaft 2005 s. 214-219. 
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tym wyracnego zapoznania przez badaczy niemieckich paradygmatu litera-
turoznawczego. By` moPe jest to teP powodem tego, Pe autor ten ma prob-
lem z logicznym uporzXdkowaniem zakresów. Generalnie mówi o relacji 
literatura–teologia, cho` wWa_ciwym poziomem dla literatury byWaby religia, 
a dla literaturoznawstwa – teologia. Nie baczXc na brak ostro_ci termino-
logicznej, próbuje on w pi]ciu punktach prowizorycznie stre_ci` korzy_ci 
wynikajXce z zaw]clee teologii, literatury i literaturoznawstwa.  
 Po pierwsze, jest to uwraPliwienie na wzajemne oddziaWywanie. MoPna 
mówi` o ich wzajemnym przyporzXdkowaniu. Teologia daje podstawy 
i szczegóWowX wiedz] potrzebnX do lepszego rozumienia dziedzictwa reli-
gijnego obecnego w literaturze, sama za_ korzysta z nowych metod litera-
turoznawstwa dla lepszego zrozumienia przesWania tekstów. 
 Po drugie, nast]puje podniesienie wraPliwo_ci j]zykowej zarówno litera-
turoznawstwa, jak i teologii, co dla badaczy literatury oznacza wi]kszX _wia-
domo_` obecno_ci j]zyka religijnego w dzieWach literackich, dla teologów 
za_ moPliwo_` wykorzystania bogactwa j]zyka literackiego w pracach teo-
logicznych oraz w katechezie. 
 Po trzecie, dokonuje si] poszerzenie pola do_wiadczee. Literaturoznaw-
stwo moPe _ledzi` do_wiadczenia w dziedzinie religijnej, np. jakie religijne 
lektury i praktyki wpWywajX twórczo na literatur] bXdc jakie procesy per-
cepcji zakorzenione w obszarze religijnym oddziaWujX na autorów oraz ich 
utwory. W dyskursie teologicznym wykorzystanie do_wiadczee, które niesie 
literatura, umoPliwia pogW]bienie i kontrol] _wiadomo_ci moralnej i reli-
gijnej. Literatura podsuwa modele postaw i o_wietla wewn]trznX stron] 
problemów. Za gWównX funkcj] tekstów literackich moPna wr]cz uzna` za-
g]szczenie, interpretacj] oraz komunikacj] do_wiadczee. 
 Po czwarte, nast]puje wi]ksze otwarcie na otaczajXcy _wiat. KaPdy utwór 
literacki pomaga nazwa` i uchwyci` stale umykajXcX rzeczywisto_` i wspiera 
jej wielowymiarowe postrzeganie. Teologia i literaturoznawstwo dXPX do 
tego, aby w j]zyku i za jego pomocX opisa` oraz odnowi` rzeczywisto_`. 
Roszczenia obu nauk sX jednak odmienne. „Literaturoznawstwo zazwyczaj 
unika normatywno-klasyfikujXcego podej_cia do rzeczywisto_ci, nie ocenia 
tre_ci wypowiedzi j]zykowych wedWug kryteriów prawdy i faWszu, co jest 
wWa_nie zasadniczym roszczeniem teologii, niezalePnie od jej zabarwienia 
wyznaniowego czy religijnego”48. RóPnic] t] nalePaWoby jednak wykorzy-
sta`. Literaturoznawstwo powinno przyjX` postaw] teologii, stale badajXcej 
 

48 TamPe s. 233. 
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racje swego istnienia, a przynajmniej wysondowa` zasadno_` takiej postawy 
na gruncie filologicznym. KorzystajXc z pytae stawianych przez teologi], 
moPe ono stale uzasadnia` i kontrolowa` swe tezy albo chociaPby sprawdza` 
ich pewno_` na pWaszczycnie filologicznej. Sceptycyzm literaturoznawstwa 
sWuPy z kolei samokontroli refleksji teologicznej. Teksty literackie oraz ich 
interpretacje dostarczajX konkurencyjnego rozumienia rzeczywisto_ci. Do-
chodzX przez to do gWosu – niekiedy w sposób niecodzienny i prowokacyjny 
– inne opinie oraz sposoby rozumienia rzeczywisto_ci niP formuWowane 
w tradycyjnym j]zyku dogmatyki, katechezy czy liturgii. 
 Po piXte, j]zyk literatury (który Pyje siWX wizji, nieokre_lono_ci) i j]zyk 
teologiczny (odwoWujXcy si] do wiary, t]sknoty i nadziei) „zag]szczajX”, 
intensyfikujX rzeczywisto_`, a zarazem wskazujX poza niX. Teksty literackie 
i religijne WXczy zatem, ogólnie rzecz biorXc, transcendentne ukierunko-
wanie, czyli – jak mówi E. Bloch – przekraczanie siebie bez konieczno_ci 
uwzgl]dniania istnienia umoPliwiajXcej ten proces siWy z innego _wiata. Lite-
raci i literaturoznawcy mogX dzi]ki teologii pozna` religijny sens owego 
transcendowania, teologowie za_ uzyskujX od pisarzy i badaczy literatury 
jego niereligijne rozumienie49. 
 Langenhorst dostrzega perspektywy dla dialogu na trzech obszarach: 
(1) w teoretyczno-hermeneutycznej pracy u podstaw, a wi]c w porzuceniu 
ambicji teoretycznych na rzecz analiz konkretnych utworów literackich 
i twórczo_ci poszczególnych pisarzy; (2) w internacjonalizacji badae, a za-
tem znacznym poszerzeniu zakresu literatury obj]tej refleksjX, jak teP w wy-
mianie opracowae naukowych; wreszcie (3) w otwarciu si] na inne religie, 
co generuje nowe impulsy w dziedzinie ekumenicznego i mi]dzykulturo-
wego porozumienia50. 
 Na koniec warto zasygnalizowa`, Pe pod wieloma wzgl]dami inny cha-
rakter majX badania polskie. Ich tradycja si]ga lat pi]`dziesiXtych ubiegWego 
wieku i jest z pewno_ciX warta uwagi. W przeciwieestwie do krajów nie-
mieckoj]zycznych w Polsce impuls do tego rodzaju poszukiwae wyszedW od 
literaturoznawców, a co za tym idzie – wpWynXW na charakter powstaWych prac 
(na gruncie polskim o wiele wi]kszy nacisk kWadzie si] na badanie specyfiki 
tekstu literackiego, co dopiero jest podstawX do odkrywania ukrytej w dziele 

 

49 TamPe s. 230-234.  
50 TamPe s. 235-236. Warto odnotowa` teP istnienie strony internetowej, która zawiera nazwi-

ska najwaPniejszych badaczy z obszaru niemieckoj]zycznego, publikacje z omawianego zakresu 
oraz informacje o konferencjach: www.theologie-und-literatur.de 
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problematyki teologicznej). PoczXtkowo byWy one reakcjX na marksistowskie 
zideologizowanie nauki o literaturze (postulat wyodr]bnienia tzw. literatury 
katolickiej), pócniej za_ staWy si] wyrazem troski o niesWusznie pomijane 
sakralne aspekty utworów literackich. DuPy wkWad do metodologii tych 
badae jest dzieWem _rodowiska polonistycznego zwiXzanego z Katolickim 
Uniwersytetem Lubelskim (gdzie juP w latach pi]`dziesiXtych powstaW 
jedyny w Polsce ZakWad Badae nad LiteraturX ReligijnX). Uczeni polscy 
mówiX o polach wyst]powania sacrum (S. Sawicki), odwoWujX si] metody 
morfologiczno-strukturalnej (I. SWawieskia, M. Jasieska-Wojtkowska, K. Dyb-
ciak), bXdc podkre_lajX rol] wiary (ujmowanej w opozycji do religii) w okre_-
laniu chrze_cijaeskiego charakteru tekstów literackich (M. Maciejewski, 
W. Kaczmarek)51. W Polsce wyodr]bniWa si] teP grupa teologów zaintere-
sowanych teologiX literatury i teologiX w literaturze. NalePy do niej zaliczy` 
takich badaczy, jak: ks. A. Dunajski, ks. R.E. Rogowski, o. J. Salij, ks. H. Se-
weryniak, ks. J. Sochoe, ks. J. Szymik i inni. W gestii ich zainteresowae jest 
literatura jako locus theologicus. Ks. Jerzy Szymik, podsumowujXc przepro-
wadzony przeglXd badae w tej dziedzinie, stwierdza m.in.: „Jednym z istot-
niejszych wniosków przeprowadzonych […] dociekae jest prze_wiadczenie 
o konieczno_ci teologicznego «wnikania» w _wiat literatury przy pomocy 
«aparatury» o daleko posuni]tej dyscyplinie metodologicznej. WaPne wydaje 
si] równieP dalsze pogW]bienie interdyscyplinarnej wspóWpracy pomi]dzy 
metodologiami teologii i nauki o literaturze”52. Autor ten w odpowiedzi na 
pytanie o moPliwo_ci powrotu teologów na obszar kultury cytuje równieP 
waPne stwierdzenie J. Ratzingera: „Teolog musi wstXpi` w podstawowe 
do_wiadczenie ludzkiej egzystencji, aby z tego miejsca ponownie przePy` 
i przecierpie` teologiczny problem w jego podstawach i w ten sposób uczy-
ni` teologi] zdolnX do wypowiadania si] w obszarze tej ‘passio humana’ ”53.  
 Zarówno na obszarze niemieckoj]zycznym, jak i w Polsce nieWatwo 
o syntez] w tej dziedzinie, tym bardziej Pe wciXP nie doczekaW si] opra-
cowania dorobek wielu znanych badaczy. Z pewno_ciX powinny one by` 
podejmowane zarówno przez literaturoznawców, jak i teologów. Bez wXtpie-
nia dorobek metodologiczny badaczy polskich warto spopularyzowa` w kra-
jach niemieckoj]zycznych. 
 

 

51 S z y m i k. W poszukiwaniu teologicznej gXebi literatury s. 134-140. 
52 TamPe s. 184. 
53 TamPe s. 185.  
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LITERATURE AND RELIGION IN THE RESEARCH 
IN THE GERMAN-SPEAKING AREA 

S u m m a r y   

 The tradition of research in the borders between literature and religion from German-speaking 
writers dates back to the 1920’s: Especially in the post-war period where there was a remarkable 
growth in conscious thought relating these two fields. However in Germany, contrary to Poland, 
this research has mainly been conducted by theologians — both Catholic and Protestant. Amongst 
the Catholics, R. Guardini, H.U. von Balthasar and G. Kranz made the greatest contributions to 
this issue. The first two of them were, above all, students of Theology, who wanted to construct 
their research with the help of literature. Kranz wanted to construct the is theory using Christian 
literature and to collect material that would exemplify the presence of themes inspired by 
Christianity in World and European literature.  
 On the Protestant side the most important researchers were, P. Tillich and D. Sölle. Tillich 
aimed at creating a method of investigating the correlations between theology and culture 
(including literature). D. Sölle is associated with new material within this investigation, which 
appeared at the turn of 1970’s.  
On the Catholic side numerous works were written (independently) by scientists from the 
Ecumenical Institute in Tubingen — especially, D. Mieth and K.J. Kuschel. The first of them asks 
to what extent is literary narration a written reflection on morality. On the other hand Kuschel 
speaks about Christian literature, this is the literature “for which Christ is the most authoritative, 
competent and decisive person, whilst trying to understand humans and the world”.  
 Despite the rich tradition of achievements in the field of literature and theology, from the 
German-speaking perspective, it still evidently lacks the profiled area of problems as well as 
methodological diversity. The fact that in Germany, mainly theologians are interested in 
theological themes in literature, has an influence on the types of questions being asked. 
 The greatest number of dissertations deals with the relationships between literature and the 
Bible. Also some works about God are being written by contemporary writers: about poetic 
dogmatics (A. Stock), theopoetry (H. Timm) or esthetic theology (K. Huizing). In the meeting 
point of theology and literature there also appears work dealing with moral problems as well as 
those related to the application of literature in catechetics and homiletics. In the opinion of 
G. Langenhorst the dialogue of literature, theory of literature and theology is in fact an 
unsuccessful attempt of communication undertaken by theology: An attempt which has not been 
accepted by either theorists of literature or by writers. Despite that Langenhorst notices profits 
from the influences of literature and theology: Based even on a mutual broadening, the areas of 
experience and the enriching of language. In the research between the borders of literature and 
religion and also between theoretical literature and theology, there is a significant output of 
Polish investigators — both from professors of literature and theologians. Their achievements are 
worth popularizing in Germany. 

Translated by Ryszard Zajnczkowski  
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